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Swna: Yehuda’s clinching argument to Yosef was that his
father could never let go of his youngest son for doing so
would kill him. The swimming hole of life is filled with peril.
There is always a tug-of-war. As the yetzer hara scars your

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY
Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (38
Listening to the Advice of Chazal. In Chazal we find many
bits of advice how to deal practically in managing one’s assets.
Listening to their timeless advice is surely an appropriate effort
to bring parnassa. Not all of these are applicable in all situations.
Supervising Workers. There are two sources in the Gemara (1)
where Rav Yochanan is quoted as follows: “One who inherited
from his father a great deal of money and ‘wants’ to lose it
should hire workers and not supervise them.” The nature of
unsupervised workers, Jewish or not, is to cut corners, produce
only what they must, and not maximize their paid time. Also, in
many cases, their attitude becomes “Well, if the owner doesn’t
care enough about his money-making ventures, why should 17
The Gemara qualifies that this statement of Rav Yochanan
refers specifically to hiring workers to plow a vineyard, a place
in which without constant supervision, careless work and effort
can ruin both the owner’s vineyard as well as the cows that plow
there. Rav Moshe Feinstein ZT”’L in Igros Moshe () writes
that Chazal were not only referring to vineyard’s but in fact to all
workers, just that plowing a vineyard can cause greater losses.
Inspecting One’s Assets. In another place 3), Chazal quote
Shmuel as saying, “One who inspects his properties daily will
find wealth.” The Gemara goes on and cites that both Abaye
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R’ Levi Yitzchok of Berditchev ZT’L (Kedushas Levi) would say:
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legs with aveiros, Hashem is scarring your arms with tzaros
- troubles, only to get you out of the yetzer hara’s grasp. Be
very grateful for those scars on your arms because they tell
you: Just like Yaakov to his son, Hashem will not let you go!
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and Rav Assi followed these words of Shmuel and resultantly
saved themselves from theft and flooding. The Meiri @ points
out that even Talmidei Chachamim, like those mentioned in the
Gemara, whose Torah studies are a product of great diligence
and intensity, should follow this sagacious advice.
Diversity. Another quote from Chazal ) is from Rav Yitzchok
who stated: “A person should always divide his assets; one third
in ground (Yp W), one third in (ready-to-sell) merchandise
(VY)Y and one third cash in hand (yp mnn).” Rashi there
explains that this cash should be available in order to purchase
merchandise if and when a bargain comes up. In different
economic circumstances, this exact formula might not be
practical but the general ideas can still be applied. For example,
one should not put all of his money in one place. This ) is based
on the posuk: "M>¥295 INWIN MINN TP .. NN TN OYN NN '
(“He split the people with him ... and one camp was spared”) ().
Also, one should not tie up all of his money but rather always
keep some available for upcoming opportunities (liquid assets).
In 5731 (1971), there was a big recession in the investment
market and many people lost great amounts. Rav Moshe
Feinstein ZT"’L spoke publicly about this issue and said that one
must always follow’s chazal’s advice even in mundane matters,

and not place all of one’s money in these risky stock investments.
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“One should pray every day that no bad tidings befall anyone who has harmed him, so that another person should
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never be punished on his account. We see this from when Yosef wept on his brother Binyamin’s shoulder because he
foresaw that the two Temples which would be in Binyamin’s portion of the land (since he was not involved in the sale
of Yosef) would eventually be destroyed. (Rashi) Why were the Temples not built in Yosef’s portion, since he was not
part of the sin either? It must be that the Temples were not in Yosef’s portion because his brother’s were punished on
his account (by not having the Temples in their portions) and "2»n "y 2N PLIOI - a debt is paid out through a debtor.
As aresult, Yosef was also punished in that the Temples were not built in his portion of Eretz Yisroel either.”

R’ Yisroel Salanter ZT”’L (quoted in Tenuas Hamussar) would say:

“The Zohar writes that everything depends upon mazel (fortune), even a Torah Scroll in the Aron Kodesh. There
is no mazel in something that goes unused, including a Sefer Torah. Similarly, the four sections of Shulchan Aruch
have likewise been subjected to varying degrees of mazel - ‘fortune.” The Orach Chaim and Yoreh Deah were
readily accepted by the masses; Even Haezer to a lesser degree. However, Choshen Mishpat, containing the laws of
business transactions and ethics, has been to a large degree neglected and forsaken. What happened to its ‘fortune’?”

A Wise Man would say:

“Even if you are on the right track, if you just sit there and do nothing, you’ll still get run over!”
MAZEL TOV TO RABBI & REB. BERGER ON THE UPCOMING MARRIAGE OF RUTI BERGER TO SHLOMIE HAUER
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVEIT E-MAILED TQ YOU DIRECTLY,PLEASE CALI 845-821-6200 OR E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN.COM,
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The Torah tells us that the brothers of Yosef were stunned when he revealed himself to them, and were unable to handle
the impact of his stricture. The Medrash quotes Abba Kohen Bardela: “Woe unto us on the Day of Judgment, woe unto us
on the Day of Rebuke ... Yosef was the youngest of the tribes and his brothers could not withstand his criticism. How much
more so when the Holy One Blessed Be He will come and rebuke each and every one according to what he is!”

Yosef didn’t say much; all he said was, “I am Yosef, is my father still alive?” Yet, the brothers recoiled in fear and shame.
R’ Yechiel Weinberg ZT”’L (Sridei Aish) elucidates that the brothers did not recoil from his words but rather from who he
was. They now saw Yosef in a different light; as a man of great spirit and loftiness, a brother with a warm and embracing
heart, who cares about them. It was this that made them feel ashamed for they never looked at Yosef this way before.

As he got on with age and his medical needs were increasing, the great Rav of Brisk, R” Chaim (Brisker) Soloveitchik
ZT”L maintained a close and constant contact with one of the leading physicians in the city of Brisk, a man by the name
of Dr. Sharashevsky. To his credit, Dr. Sharashevsky was totally devoted to the Rav and would drop whatever it was he
was doing by day or by night, to rush to R’ Chaim’s side and assist him. Although he might be inconvenienced at times,
Dr. Sharashevsky was honored that the great zaddik placed so much trust in his ability.

One night, R’ Chaim began to feel pain throughout his body and his family became concerned for his health.
Immediately, R* Chaim’s oldest son, R’ Yitzchok Zev Soloveitchik ZT”’L (Brisker Rav) was dispatched to the good
doctor’s home to ask him to come treat his father. However, when he arrived at the Sharashevsky home, he was told that
the doctor was out that night, for an evening of theater with his wife. R’ Velvel - as he was commonly referred to - did not
understand what that meant and it was still unclear to him exactly what a theater was and what one does there, even after
the doctor’s children described it to him and gave him exact directions to the theater.

Well, a theater is one thing, but keeping the mitzvah of Kibbud Av is entirely another, and R’ Velvel immediately set out
for the theater to locate and summon the doctor to his father’s bedside. He walked the unfamiliar streets of “downtown”
Brisk until he found a large, well-lit building filled with men and women enjoying the playhouse entertainment.

With a singleminded focus, as if oblivious to his surroundings, R’ Velvel walked straight into the building in the pursuit
of the doctor. He came upon a door which he opened and walked into a large cavernous hall that was totally in the dark.
He looked and saw in the front, an elevated stage upon which some people were standing and talking animatedly. Well,
this did not concern him as he was only interested in finding the doctor, so he walked up to the front where it was better lit
and scanned the rows of people sitting before him. Of course, it was too dark to make any individual person out, so R’
Velvel called out in a loud voice, “Dr. Sharashevsky ..... Dr. Sharashevsky .... are you here?”

The annoyed patrons looked at the unfamiliar sight of a bearded Jewish man in the theater playhouse and began hissing
to him to be silent. R’ Velvel didn’t pay them any mind. Again, he called out loud and clear for the whole room to hear, “Dr.
Sharashevsky .... Dr. Sharashevsky ..... Vu bist du? Di Tatte darf dir huben!” (“Where are you, my father needs you!”)

This time, a man in the back stood up and began to hurriedly make his way to the front. It was Dr. Sharashevsky! He
took the young Brisker Rav by the arm and forcefully moved him to the exit. “Please, please,” he said, his face bright red,
beads of perspiration forming along his temples. “I am coming with you right now! Just stop screaming my name here in
the theater in front of all these people and causing me this terrible embarrassment!”

Abba Kohen Bardela said, “Woe unto us on the Day of Judgment, woe unto us on the Day of Rebuke.” Woe unto us -

the terrible embarrassment!
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Swm: A little boy from South Florida decided to go for a
swim by himself in the old lake behind his house. Gleefully,
he dove into the water and was enjoying himself when he
heard his mother shriek. She had looked out the window and
saw an alligator closing in fast on her little son.

Terrified, she ran toward the water, yelling to her son to
swim back to shore. He did so but he couldn’t get there in
time. Just as he reached the shore, the alligator reached him.

From the dock, the mother grabbed her little boy by the
arms just as the alligator snatched up his legs. An incredible

tug-of-war between the two ensued. The alligator was much
stronger, but the mother loved her son too much to let go. A
farmer nearby heard the screams, and shot the alligator.

The little boy survived. His legs were extremely scarred by
the vicious animal, and on his arms were deep scratches
where his mother’s fingernails had dug into him in her effort
to hang on to the son she loved. When asked to show his
scars, the boy would lift his pant leg. And then, with obvious
pride, he’d say “But I have great scars on my arms, too. You
know why I have them? Because my mom wouldn’t let go.”
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When the city of Metz in Southern France, appointed a
new Rav in 5524 (1764), they were well aware of the
prestigious honor their city was accorded by hiring R’ Aryeh
Leib Ginsburg ZT”’L, world-renowned for his brilliance in
Torah learning and for his magnum opus, Sefer Sha’agas
Aryeh. What they were not aware of was that the great
Sha’agas Aryeh, the tzaddik and leader of his generation,
was already seventy years old at the time. Seventy was not
exactly an age when a vibrant city would hire a leader to
guide them for many years to come, and when some of the
leaders of the community found out that the Rav they had
just hired - sight unseen - was so old, they had reservations
and more than a few second doubts about their decision.

The first Shabbos of the new Rav’s tenure was Parshas
Vayigash, and of course, the rumblings of discord in town
had reached the ears of R’ Aryeh Leib. Shabbos morning,
the Rav got up to speak and he began by asking a question.
“Why was it important for Pharaoh to inquire about the age
of Yaakov Avinu, or for Yaakov to describe to him all about
his ‘short and miserable’ (oym vyn) life of 130 years?”

“The answer is simple,” said R” Aryeh Leib. “Pharaoh
saw that when Yaakov came to Egypt, the famine ceased
and his land was blessed. But when he saw how old Yaakov
looked, he was afraid that Yaakov would die soon and the
blessings would stop. Yaakov, though, understood Pharaoh’s
intent and told him that although he looked old, it was only
due to his difficult life and he hadn’t even reached the age
of his fathers yet. He had many more years to live.”

The Sha’agas Aryeh smiled down from the podium. “My
friends, I may appear too old to be a rav, but I assure you, I
have many more good years to come in this city!”

The Sha’agas Aryeh remained in his position for another
20 years, guiding the city of Metz until he was 90 years old.
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“Three treasures were hidden by Yosef in Egypt. One was
revealed (given over) to Korach; one was revealed to
Antoninus ben Asorius; and the last one is (still) hidden
away for the righteous in the future days.” (>p Y1)

The three treasures were apparently collected by Yosef
when he was the ruler and benefactor of all of Egypt. Yosef
was aware that Hashem blessed the Land of Egypt because of
him and as such, he felt it necessary to store away a number
of unique treasures for future use. What was the nature of
these treasures and why did Yosef want them to be hidden?

Chacham Yosef Chaim ZT”L of Baghdad (Ben
Yehoyada) answers that Yosef Hatzaddik hid away items of
value in order to “return” them later to their rightful and
respective origins. He kept a close monitor on where each
item collected in his storehouses originated from and he was
able to determine what the ultimate purpose of each was.

A third of the collected goods came from idol-worshipers
from all over the world. Miraculously, Yosef was able to
store away these items in a special storehouse and later, it
was none other than Korach who found it and became rich
from it. In the end, as with all possessions of Avodah Zara,
it was destroyed in a manner that no one made use of it ever
again, as it was swallowed up into the earth.

Another third came from non-idol-worshipers. These
people, however, were far from righteous and their wealth
came through evil and sinister manners; theft, extortion, etc.
Yosef targeted these valuables to Antoninus and the rulers
of the Roman Empire, for they would disperse it among
their citizenry - a form of Nax Nawn - returning lost and/or
stolen possessions back to their rightful owners.

The last third came from the good citizens of the world.
Yosef felt that this was “kosher money” and made sure to
put it away so that the Tzaddikim can use it X122 PNY>.

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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When Pharaoh asked Yaakov Avinu how old he was, Yaakov responded that his days were “bad and few .... and did
not reach the amount of days of my father.” The Baalei Tosfos write that since there are thirty-three words in these two
posukim, Yaakov was punished and lived 33 years less than his father Yitzchok. Thirty-three years were removed from his
life because of one sentence! But it wasn’t just this one negative comment that brought about such a drastic result. It was an
attitude. It was Yaakov Avinu’s lack of appreciation of life that caused a large chunk of his own life to be taken from him.

When you see your own child appreciate a gift that you give him, doesn’t that make you want to give him more?
Certainly we can all relate to the sinking feeling of showering a child with presents only to hear him or her complain.
Hashem, our Father in Heaven, wishes to bestow only goodness upon us. The greatest gift imaginable is life itself! Every
moment that we are upon this earth, we have opportunities for growth and closeness to Hashem. For this we were created!
Even an extremely difficult life, (not even but especially a difficult life!) is one that is to be cherished and appreciated for the
opportunities it holds. The Navi writes: (09-) N2X) "N ORI D' - “Why should a live person complain?” Just the fact
that he is alive is reason enough to literally jump for joy and rejoice at the great privilege to be living and serving Hashem!

Chanukah is finally over. We just spent eight days thanking and praising Hashem for all of His kindness. Let us take the
light of Chanukah with us, to illuminate the entire year with an ATTITUDE of GRATITUDE for everything we have.




